
CHOIX DES COULEURS DE SELLERIES - CHOICE OF UPHOLSTERY COLORS

REVÊTEMENT NON-FEU M1 / M1 UPHOLSTERY

Basic

32 - BLEU / BLUE 33 - VERT / GREEN 34 - JAUNE / YELLOW 35 - ROUGE / RED 36 - ORANGE / ORANGE
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Position d’accueil
Welcome position

Position de soin
Treatment position

Position allongée
Extended position

Fonctionnalités – Functionality

Polycare peut être utilisé pour la dialyse, la transfusion sanguine,
l’oncologie, la chimiothérapie et tout traitement nécessitant d’être
assis et/ou allongé. Les roulettes ø 125 avec ou sans freinage cen-
tralisé assurent une manoeuvrabilité aisée du fauteuil.

Polycare can be used for dialysis, transfusion, oncology, chemothe-
rapy and any other treatment requiring the patient to be seated
and/or laid down. The ø 125 castors, with or without centralized
brakes, ensure easy manoeuvrability of the chair.

Sécurité – Safety

La position de déclive d’urgence (13° d’inclinaison) a été étudiée pour avoir les jambes plus élevées que la tête avec une inclinaison du
dossier plus faible (3°) pour éviter tout glissement du patient. L’accumulateur intégré (option) assure un fonctionnement continu même en
cas de débranchement ou de coupure de courant. La tige porte sérum (option), fixée sur la base reste en position quel que soit l’inclinai-
son du fauteuil. Les fauteuils, d’une très grande fiabilité sont fabriqués avec des matériaux de haute qualité (structure acier avec finition
époxy, visserie en acier inoxydable.

The Trendelenburg position (13° inclination) was designed to place patients legs higher than their head with a smaller backrest tilt (3°) to
avoid patients slipping. The integrated actuator (option) ensures continuous operation even when unplugged or during a power cut. The IV
pole (option), fixed to the base, remains in position regardless of the inclination of the chair. The treatment chairs are designed for long-
term and reliable use and are manufactured with high quality materials (steel frame with epoxy finish, stainless steel screws). 

Position déclive
Trendelenburg

DIMENSIONS (mm)

FAUTEUILS DE SOINS & DIALYSE
DIALYSIS & TREATMENT CHAIRS

L’alliance du confort et de la fonctionnalité
A combination of comfort and functionality

3185

P O L Y C A R E

Poids net
Net weight..................................120 kg

Poids brut
Gross weight............................154 kg

Volume ............................................1,2 m3

Poids net
Net weight..................................110 kg

Poids brut
Gross weight............................143 kg

Volume.........................................1,01 m3
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3181 3185

Classic

92 - MARINE / MARINE 93 - COTTAGE / COTTAGE 94 - MUSCADE / NUTMEG 95 - NÉVÉ / FIRN 96 - ÉTAIN / TIN

PROMOTAL - FRANCE  I  www.promotal.com

REVÊTEMENT RITTER**
RITTER UPHOLSTERY**

Trendy

62 - AZUR / AZURE 63 - CEDRAT / CEDRAT 64 - RAISIN / GRAPE 65 - LILAS / LILAC 66 - BONBON / SWEET

Noirs

56 - OBSCURE / DARKNESS 57 - ANTISTATIC*/ANTISTATIC*

C2 - DUSTY BLUEC1 - NAVY

C3 - MOSS

** Uniquement pour certains
produits de la gamme
Promotal.
Only for some products from
Promotal range.

* Non classé M1
Not classified M1
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Confort – Comfort

Polycare assure un maximum de confort pendant le traitement. L’accès est facile pour le
patient comme pour le personnel. Des vérins électriques silencieux et sans à coup per-
mettent un positionnement précis, adapté à la recherche du confort optimal lors de
procédures longues et douloureuses. Les accoudoirs réglables en hauteur, en rota-
tion, en inclinaison et en longueur sont combinés au mouvement du dossier (modèle
3181) afin de garder contact avec l’avant bras quel que soit l’inclinaison du fauteuil.
Ils sont entièrement escamotables pour faciliter un accès latéral au fauteuil. Le cale
pied électrique option assure confort et autonomie au patient et permet au patient
de se réajuster sur le fauteuil.

Polycare was developed to provide maximum comfort during treatment. Access
is facilitated for patients and personnel alike. Silent electric motors allow
smooth and precise positioning of the chair ensuring optimal comfort during
long and painful procedures. The armrests can be adjusted in height, rotation
and inclination (model 3181) in order to retain the same contact with the
forearm regardless of the position of the chair.
They can also be adjusted to facilitate access
to the chair. The electric foot
stop option is adjustable
ensuring comfort and auto-
nomy for the patient. 

Position d’accueil
Welcome position

Position de soin
Treatment position

Position allongée
Extended position

Position déclive
Trendelenburg

Modèles présentés avec options - Products shown with options

+ options

3181

CARACTÉRISTIQUES STANDARD
3181 STANDARD FEATURES

Hauteur variable électrique
Electric height adjustment 

Dossier réglable par vérin électrique indépendant
Electric independent backrest adjustment

Repose-jambes réglable par vérin électrique indépendant
Electric independent legrest adjustment

Mouvement électrique combiné de l’inclinaison de l’assise et la hauteur variable
Combined electric seat incline and height adjustment

Mouvement électrique combiné du dossier et des appui-bras
Combined electric armrest and legrest movements

Cale-pieds réglable manuellement
Manual footrest adjustment 

Commande manuelle avec position d’urgence
Hand control with emergency position 

4 roulettes à freins ø 125 mm
Set of 4 castors ø 125mm with brakes

Structure acier avec finition époxy gris nuage
Steel frame with light grey epoxy finish

Sellerie avec mousse 80 mm grand confort
Upholstery with 80mm thick foam

Poids maximum du patient autorisé 170 kg
(testé en dynamique à 210 kg et en statique à 680 kg)
170kg patient weight capacity
(tested at a dynamic weight of 210kg and a static weight of 680kg)

CARACTÉRISTIQUES STANDARD
3185 STANDARD FEATURES

Hauteur variable électrique
Electric height adjustment 

Mouvement électrique combiné du dossier et du repose-jambe
Combined electric legrest and backrest movements

Mouvement combiné de l’inclinaison de l’assise et la hauteur variable
Combined seat incline and height adjustment

Commande manuelle
Hand control 

Paire d’appui-bras réglable en polyuréthane noir sur rotule
Pair of adjustable polyurethane armrests on ball & socket joint 

4 roulettes à freins ø 125 mm
Set of 4 castors ø 125mm with brakes

Structure acier avec finition époxy gris nuage
Steel frame with light grey epoxy finish

Sellerie avec mousse 80 mm grand confort
Upholstery with 80mm thick foam

Poids maximum du patient autorisé 170 kg
(testé en dynamique à 210 kg et en statique à 680 kg)
170kg patient weight capacity
(tested at a dynamic weight of 210kg and a static weight of 680kg)

MODÈLES - MODELS

Modèles
Models

Hauteur variable
électrique

Electric height
adjustment

Dossier électrique
indépendant
Independent

electric backrest

Repose-jambes
électrique

indépendant
Independent

electric legrest

Dossier &
repose-jambe

combinés électriques
Combined electric
backrest & legrest

Inclinaison d’assise
et hauteur variable

combinées
Combined seat incline
& height adjustment

Dossier & appui-bras
combinés

Combined armrest
& backrest

Cale-pied
manuel
Manual
footrest

Cale-pied
électrique

Electric
footrest

3181 ● ● ● ● ● ● option

3185 ● ● ● option option
Tige porte-sérum 2 crochets inox, télescopique

Stainless steel telescopic, 2 hook, IV pole

3193

Cale-pied réglable manuellement
(modèle 3185)

Adjustable manual footrest
(model 3185)

3186

Appui-bras combinés au dossier
& relevables (modèle 3185)

Adjustable, combined armrest
with backrest (model 3185)

3187

Cale pied électrique avec dispositif
de rallonge manuel de 50 mm (modèle 3181)

Electric footrest adjustment with manual
mechanism for additional 50mm (model 3181)

3188

Accumulateur pour mouvement d’urgence
(modèle 3181)

Actuator for emergency positioning
(model 3181)

3192-10

4 roulettes ø 125 avec freinage centralisé
Set of 4 castors ø 125mm
with centralized brakes

25126

Tablette de lecture inclinable et escamotable
Adjustable & removable reading tray

25350

Barre de poussée
Push bar

3191

OPTIONS SPÉCIFIQUES - SPECIFIC OPTIONS

ACCESSOIRES - ACCESSORIES

OPTIONS COMMUNES - COMMON OPTIONS

Protection plastique pour repose-jambes
Plastic protection for legrest

3189

Paire d'étaux pour tablette réf 25350
Pair of clamps for tray ref 25350

25351

Appui-tête réglable
Adjustable headrest

1104

Housse pour appui-bras (modèle 3185)
Covers for armrest (model 3185)

2537

Support télécommande flexible avec fixation
Flexible hand control support with clamp

3194-01P O L Y C A R E
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